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Valvulas pneumaticas de manga flexivel série VT
Air operated Pinch Valves of VT Series

Versdo de aluminio com ligagéo flangeada de camides cisterna, DIN 28459
Aluminium design with semi-silo trailer connection acc. to DIN 28459
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DN 80 DN 100
Flange de camido-cisterna Flange de camido-cisterna
Semi-silo trailer flange Semi-silo trailer flange
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Valvulas de manga como valvulas de vedagao Pinch Valves as shut-off Valves
A solucéo perfeita em valvularia para produtos abrasi- The ideal valve solution for abrasive, corrosive and
vos, corrosivos e fibrosos como, por ex., granulados, @ fibrous products like granules, powders, solids of all
todo o tipo de sélidos etc. kinds and so on.
» Areas industriais » Industrial areas
» Camides-silo * Silo-trailers
» Semi-reboque de silo » Semi-trailers
* Veiculos comerciais » Haul trucks
» Vantagens » Advantages
* Livre fluxo do produto * Free passage
 VVedacgao perfeita * Optimum tightness 8
* Resisténcia minima a friccao * Low resistance . =
* Sem entupimentos * No plugging s §I
* Peso reduzido * Low weight gz
* Pouca manutencéo » Easy maintenance S E
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Valvulas pneumaticas de manga flexivel série VT

Air operated Pinch Valves of VT Series 2
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Versao de aluminio com ligagéo flangeada de camides cisterna, DIN 28459 ﬁ
Aluminium design with semi-silo trailer connection acc. to DIN 28459 >
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DN/DI| @DA D1 @d GT 27K woso | Yelume (X1 ps max
(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) mm) (mm) mch) o9 X:!fg;srgz) (bar)
80 154,5 M10x1,5 12 130 G 1/4" 0,88 6
100 185 100 8 M12x1,75 15 150 280 83 G 1/4" 6,1 1,5 6

* Volume = volume de fluido de controlo com manga fechada
** Numero de furos

Aviso de montagem:
Binario de aperto dos parafusos do contraflange do camiéo-cisterna:
max. 45 Nm

» Materiais

Corpo: aluminio sem pintura, (DN80 pintado)
Flanges: aluminio sem pintura

» Mangas

NR a prova de abrasdo, NR géneros alimentares, NR altas
temp., NBR, NBR géneros alimentares, EPDM, EPDM géneros
alimentares, CR, IIR, CSM

» Acessorios
Vélvulas magnéticas, pressostatos, unidade de descarga, cir-
cuito de seguranca, unidade de vacuo, etc.

Encontra os acessorios para valvulas de manga flexivel na nossa ficha
técnica ,Vista geral dos acessorios para valvulas pneumaticas de man-
ga flexivel” (TI_pV_ZUB_EN).

Reserva-se o direito a alteragdes técnicas.

AKO Armaturen & Separationstechnik GmbH
Adam-Opel-Str. 5

Telefone / Phone:
Fax:

E-Mail:

Internet:

65468 Trebur-Astheim
ALEMANHA / GERMANY

* Volume = Control volume with closed sleeve
** Number of holes
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Installation note:
Tightening torque for screws on the tank truck counterflange:

Max. 45 Nm
» Materials
Valve body: Aluminium unpainted, (DN80 painted)
Flange: Aluminium unpainted
» Sleeves

Natural rubber (NR) anti-abrasive, NR food quality, NR high
temp., NBR, NBR food quality, EPDM, EPDM food quality, CR,

N
IIR, CSM ;
. R
» Accessories £8
Solenoid valves, pressure switch, safety arrangement, vacuum £ 5'
unit etc. S
8
Pinch Valve Accessories to be found on our data sheet ,Overview of § 2
accessories for air operated pinch valves” (TI_pV_ZUB_EN). © il
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Technical details subject to change without notice.
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